
                                                                                                               
 
 
 
 

 

 
MOTO GUZZI V85TT EURO4 – EURO5                                                  
 
ISTRUZIONI MONTAGGIO – INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION 
 

 
- Togliere la sella, rimuovere il portafusibili e il connettore cerchiati in rosso sfilandoli dalla 

loro sede tirando verso l’alto 

Remove the saddle then remove the fuse holder and the connector circled in red by 

pulling them out upwards from their seat  

 
 

                               
 

 
 
 
 



 
 

 

- Procedere alla rimozione delle viti cerchiate in rosso quindi rimuovere il supporto 

plastico nero e i fianchetti laterali 

Remove the screws circled in red then remove the black cover and the side panels 

 

     
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

- Rimuovere la batteria e sganciare le clip metalliche che tengono insieme l‘airbox 

(cerchiate in rosso) 

Due sono posizionate nella parte superiore e poi una per lato dove sono indicate le 

freccie. Aiutarsi con un cacciavite a testa piatta lungo per procedere all’apertura delle 

stesse. 

Remove the battery and unhook the metal clips circled in red that hold the airbox 

together 

Two are on the top of the airbox, there’s also one metal clip for each side. Help youself 

with a long screwdriver to unhook them. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

- Una volta aperto l’airbox potrete sfilare completamente la metà appena sganciata, 

questa metà è quella che contiene il filtro aria, si consiglia la sostituzione con quello 

Mistral. Procedere a rimuovere il pezzo originale bianco che è fissato con 2 viti poste 

lateralmente allo stesso (cerchiate in rosso) 

Once the airbox is open, you can completely remove the half just released, this half is 

the one that contains the air filter, it is recommended to replace it with the Mistral one. 

Proceed to remove the original white piece which is fixed with 2 screws placed on the 

side of it (circled in red) 
 

       
 

- Inserire Mistral Velocity Stack e procedere al fissaggio con le 2 viti originali tolte in 

precedenza 

Insert the Mistral Velocity Stack and proceed with fixing with the 2 original screws 

removed previously 

 
 
      
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.mistralspecialparts.it/product/filtro-aria-sportivo-v85tt/
https://www.mistralspecialparts.it/en/product/racing-air-filter-v85tt/


 

- Procedere a rimontare l’airbox e a chiudere i relativi ganci 

Proceed to reassemble the airbox and close the relative hooks 

 

- Installare nuovamente la batteria, i fianchetti e il supporto plastico nero 

Re-install the battery, the side panels and the black plastic support 

 

- Fissare il portafusibili e il connettore staccati in precedenza e rimetterli nelle loro sedi 

originali 

Fix the fuse holder and the connector removed previously and put them back in their 

original seats 

 

- Rimontare la sella 

Re-install the saddle 

 

Per una miglior resa si consiglia l’installazione combinata con Vtwin Boost e filtro aria 

sportivo Mistral 

For best performance we recommend combined installation with Vtwin Boost and Mistral 

sports air filter 
 
 
 
 

 

 
 
 

https://www.mistralspecialparts.it/product/v-twin-boost-moto-guzzi-v85tt/
https://www.mistralspecialparts.it/product/filtro-aria-sportivo-v85tt/
https://www.mistralspecialparts.it/en/product/v-twin-boost-moto-guzzi-v85tt/
https://www.mistralspecialparts.it/en/product/racing-air-filter-v85tt/

